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WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
PRZECZYTAJ I POSTĘPUJ ZGODNIE Z INSTRUKCJĄ
OSTRZEŻENIE
Trzymaj wszystkie płomienie i źródła ciepła z dala od tej tkaniny namiotowej. Zalecamy, aby zawsze ustawiać namiot pod wiatr od 
ogniska. Zmniejszy to szanse na to, że żar wyląduje na twoim namiocie. W przypadku pożaru należy znaleźć wyjście 
ewakuacyjne. Nigdy nie rozbijaj namiotu w pobliżu rzeki, pod drzewem lub  w pobliżu innych obiektywnych zagrożeń.
Nie zastawiaj wyjścia.
Upewnij się, że otwory wentylacyjne są cały czas otwarte, aby uniknąć uduszenia.
ZACHOWAJ INSTRUKCJĘ
TECHNICZNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Jakiekolwiek użycie inne niż opisane lub jakakolwiek modyfikacja produktu jest niedozwolona i może spowodować obrażenia i/lub 
uszkodzenie produktu. Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym użytkowaniem. Produkt 
nie jest przeznaczony do użytku komercyjnego.

OPIS PRODUKTU

INSTRUKCJA MONTAŻU
POTRZEBNE CZĘŚCI I NARZĘDZIA
Porównaj części w pudełku z częściami wymienionymi w niniejszej instrukcji. Sprawdź, czy elementy wyposażenia 
reprezentują model, który zamierzałeś kupić.

INSTRUKCJA MONTAŻU
1. Wyjmij namiot A z torby transportowej D i zdejmij pasek.

UWAGA: Namiot A jest pod ciśnieniem i należy obchodzić się z nim ostrożnie. Spuść ciśnienie z namiotu A z dala   
od siebie.

2. Wbij kołki B w ziemię przez pierścienie narożników namiotu A.
3. Przywiąż jeden koniec lin odciągowych C do czterech narożnych obręczy namiotu A.
4. Przywiąż drugi koniec do kołków namiotowych B i przymocuj je, wkładając kołki namiotowe B w ziemię. 

UWAGA: Upewnij się, że liny odciągowe C są ustawione pod kątem około 45°. Nie naciągaj lin odciągowych C      
zbyt mocno.

INSTRUKCJE PRZEPAKOWANIA
Aby uzyskać instrukcje dotyczące przepakowania, postępuj zgodnie z ilustracjami w instrukcji. Rysunki służą wyłącznie 
do celów ilustracyjnych. Mogą nie odzwierciedlać rzeczywistego produktu. Nie w skali.
1. Złóż dolny punkt namiotu do wyższego.
2. Kontynuuj składanie obu stron.
3. Obróć złożoną konstrukcję o 90 stopni.
4. Przytrzymaj punkt C jedną ręką.
5. Dociśnij górny punkt A do dolnego punktu B.
6. Poprzednia operacja utworzy dwa okręgi. Złóż zewnętrzny okrąg w kierunku punktu D.
7. Kontynuuj składanie drugiego koła powyżej poprzedniego okręgu.
8. Posortuj spakowany namiot.
9. Zapnij namiot i przechowuj go w torbie transportowej.

KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE
1. Czyść namiot i usuń wszelkie plamy używając gąbki i zimnej wody. Do głębokiego czyszczenia używaj mydła bez detergentów.
2. Nigdy nie pierz ani nie susz namiotu w pralce. Prać ręcznie i suszyć na powietrzu.
3. Poczekaj, aż wszystkie części dokładnie wyschną, zanim przepakujesz namiot. Zapobiegnie to tworzeniu się pleśni, 

nieprzyjemnych zapachów i przebarwień.
4. Przechowuj namiot w suchym miejscu o umiarkowanej temperaturze od 10ºC / 50ºF do 38ºC / 100ºF, poza zasięgiem dzieci.

Model No.

68086

Wymiary namiotu

2,35 m x 1,45 m x 1,00 m /
7'9" x 57" x 39"

Wymiary gruntu do rozłożenia

2,45 m x 1,55 m /
8' x 61"
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